
LEDUSSKAPJU UN SALDĒTAVU PRODUKTU
APRAKSTS

ZĪMOLA NOSAUKUMS WHIRLPOOL

KOMERCIĀLAIS KODS ART 6612/A++

Kategorija Fridge/freezer combination

Energoefektivitātes klase A++

Enerģijas patēriņš 235 kWh gadā, balstoties uz 24 stundu standarta testu rezultātiem.
Faktiskais enerģijas patēriņš ir atkarīgs no ierīces izmantošanas un tās atrašanās vietas.

Saldētavas ietilpība 80 l

Zvaigznīšu apzīmējums 4

Ledusskapja ietilpība 195 l

Bezsarmas sistēma No

Temperatūras paaugstināšanas laiks (h) 19 h

Saldēšanas jauda, kg/24 h. 3.50 kg/24 h

Klimata klase SN-T

Šī iekārta paredzēta lietošanai apkārtējās vides temperatūrā no 10°C (zemākā
temperatūra) līdz 43°C (augstākā temperatūra).

Gaisā emitētais akustiskais troksnis dB(A) re 1 pW 35 dB(A) re 1 pW

Ja modeli paredzēts izmantot kā iebūvējamu iekārtu, to
norāda Built-in



ĪSĀ PAMĀCĪBA

Ledusskapja nodalījums
A. 	Ventilators, antibakteriālais un aromāta 

novēršanas filtrs (atkarībā no modeļa)
B.	 Vadības panelis ar gaismas diožu gaismiņām
C.	 Plaukti
D.	 Augļu un dārzeņu atvilktnes horizontālais pārsegs
E.	 Augļu un dārzeņu atvilktne
F.	 Datu plāksnīte (augļu nodalījuma sānā)
M. Durvju paliktņi
N.	 Pudeļu turētājs (ja ir)
O.	Pudeļu plaukts 

Vismazākā aukstuma zona
Mērenā zona
Aukstākā zona
Augļu un dārzeņu zona 

Saldētavas nodalījums 
G. 	Augšējā atvilktne vai durvis (saldēto un dziļi 

saldēto produktu uzglabāšanas zona)
H.	 Vidējā atvilktne (zona sasaldētas un dziļi 

sasaldētas pārtikas uzglabāšanai)
I.	 Apakšējā atvilktne (dzesēšanas zona)
L.	 Ledus kubiņu paliktņi (ja ir)

Piezīme: var izņemt visas atvilktnes, durvju plauktus 
un plauktus. 

Pārtikas uzglabāšanas ideālā temperatūra ir iestatīta 
jau rūpnīcā.

 Kā rīkoties, ja...  Iespējamie iemesli: Risinājumi:

Izslēgts vadības panelis, ierīce nedarbojas.

Iespējama ierīces energoapgādes problēma.

Ierīce var būt On/stand by režīmā.

Pārbaudiet, vai:
- nav enerģijas padeves pārtraukuma;
- �kontaktdakša ir pareizi pieslēgta kontaktligzdai, un elektrotīkla divpolu slēdzis (ja ir) ir pareizā pozīcijā (proti, ļauj piegādāt strāvas 

padevi uz ierīci);
- nedarbojas sadzīves elektrosistēmas aizsargierīces;
- strāvas kabelis nav pārrauts.
Ieslēdziet ierīci, īsi nospiežot pogu „Temp” (skatiet On/Stand-by funkciju).

Nedarbojas iekšējā gaisma. Gaisma, iespējams, jānomaina.
Tehniskā komponenta disfunkcija. Sazinieties ar autorizētu servisa centru.

Iekšējā gaisma mirgo. Aktīva durvju trauksme.
Tā tiek aktivizēta, ja ledusskapja nodalījuma durvis paliek atvērtas ilgāku laiku. 

Lai trauksmi apturētu, aizveriet ledusskapja durvis.
Atkārtoti atverot durvis, pārbaudiet, vai gaisma darbojas.

Nepietiekami zema nodalījumu iekšējā temperatūra. Tam var būt dažādi iemesli (skatiet „Risinājumi”).

Pārbaudiet, vai:
- durvis aizveras pareizi;
- ierīce nav uzstādīta blakus siltuma avotam;
- iestatītā temperatūra ir adekvāta;
- �gaisa cirkulācija pa ventilācijas atverēm ierīces apakšā nav nosprostota (skatiet uzstādīšanas rokasgrāmatu).

Ledusskapja nodalījuma apakšā ir ūdens. Nosprostota atkausētā ūdens drenāža. Iztīriet atkausēšanas ūdens drenāžas atveri (skatiet nodaļu „Ierīces uzturēšana un tīrīšana”).

Pārāk daudz sarmas saldētavas nodalījumā. Saldētavas nodalījuma durvis kārtīgi neaizveras.
- Pārliecinieties, vai nekas netraucē pareizi aizvērt durvis.
- Atkausējiet saldētavas nodalījumu.
- Pārliecinieties, vai ierīce ir pareizi uzstādīta.

Ierīces priekšējā mala pie durvju aiztura blīves ir karsta. Tas nav defekts. Tas novērš kondensācijas veidošanos. Risinājums nav nepieciešams.

Nepārtraukti mirgo viena vai vairākas zaļās gaismiņas. Darbības traucējuma trauksme.
Trauksme norāda uz tehniska komponenta kļūmi. Sazinieties ar autorizētu servisa centru. 

Pārāk zema ledusskapja nodalījuma temperatūra. - Pārāk zema iestatītā temperatūra.
- Saldētavas nodalījumā, iespējams, ievietots liels svaigas pārtikas daudzums.

- Mēģiniet iestatīt ne tik zemu temperatūru.
- Ja saldētavas nodalījumā ir ievietota svaiga pārtika, pagaidiet, līdz tā ir pilnīgi sasalusi.
- Izslēdziet ventilatoru (ja tāds ir pieejams), ņemot vērā aprakstu, kas minēts sadaļā “VENTILATORS”.

	

Pirms ierīces izmantošanas uzmanīgi izlasiet 
instrukcijas.
Līdzekļi, tehniskie dati un attēli var atšķirties 
atkarībā no modeļa.
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Ventilators (ja pieejams)
Ventilatoru var ieslēgt/izslēgt, nospiežot pogu uz pamatnes 
(kā redzams attēlā). Ja vides temperatūra pārsniedz 27 °C 
vai uz stikla plauktiem ir ūdens pilieni, ir svarīgi, lai ventilators 
būtu ieslēgts, jo tādējādi tiek nodrošināta pareiza pārtikas 
saglabāšana. Ventilatora deaktivizācija ļauj optimizēt 
ventilatora patēriņu. 

LV

6th Sense 
Ļauj ātri sasniegt optimālos uzglabāšanas apstākļus (ierīces iekšējo temperatūru).

Gaismas diožu gaismiņa
Gaismas diodes ir ilgnoturīgākas nekā parastās 
gaismas spuldzes, uzlabo iekšējo redzamību un ir 
draudzīgas videi. 
Nomaiņas 
nepieciešamības 
gadījumā sazinieties ar 
servisa centru.

On/Stand-by 
Nospiediet pogu „Temp.” uz 3 sekundēm, lai
izslēgtu ierīci (vadības panelis un gaisma paliek 
izslēgta). Lai atkārtoti aktivizētu ierīci, vēlreiz īsi 
nospiediet pogu.
Piezīme: ar šo ierīce netiek atvienota no 
energopadeves.

Ledusskapja nodalījuma temperatūra
Trīs gaismas diožu indikatori norāda ledusskapja 
nodalījuma iestatīto temperatūru.
Citu temperatūru var iestatīt ar pogu „Temp.”.

Iespējamie regulējumi:

Gaismas diodes deg	 Temperatūras iestatījums

	 Augsts (mazāk vēsuma)

	 Vidēja-Augsta

	 Mērena

	 Vidēja-zema

	 Zema (aukstāka)

Piezīme: daži trokšņi, piemēram, burbuļošana un šņākšana, ko izraisa dzesēšanas sistēma, ir normāli.

Svaigas pārtikas sasaldēšana
Svaigo saldējamo pārtiku sakārtojiet saldēšanas 
zonā saldētavas nodalījumā
tā, lai šie produkti nenonāktu tiešā saskarē ar 
jau sasaldēto pārtiku. Lai maksimāli palielinātu 
saldēšanas ātrumu, apakšējo atvilktni var izņemt 
un pārtiku var novietot tieši nodalījuma apakšā.
Saldēšana būs pabeigta 24 stundu laikā.
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Image 1

Comparto Frigorifero

A.  Ventola e filtro antibatterico e antiodore (a seconda del modello)
B. Gruppo termostato con luce
C.  Ripiani
D.  Piano di copertura cassetto frutta e verdura 
E.  Cassetto frutta e verdura
F. Targhetta matricola (posta a lato del cassetto frutta e verdura)
M. Balconcini 
N.  Fermabottiglie (se in dotazione) 
O.  Balconcino bottiglie 

Zona meno fredda
Zona intermedia
Zona più fredda
Zona frutta e verdura

Comparto Congelatore

G.  Cassetto superiore (zona di conservazione alimenti congelati e surgelati) 
H. Cassetto centrale (zona di conservazione alimenti congelati e surgelati)
I.  Cassetto inferiore (zona di congelamento) 
L.  Contenitore cubetti ghiaccio (se in dotazione)

Image 4

Comparto Frigorifero

A.  Ventola e filtro antibatterico e antiodore (a seconda del modello)
B. Pannello comandi con luce LED
C.  Ripiani
D.  Piano di copertura cassetto frutta e verdura 
E.  Cassetto frutta e verdura
F. Targhetta matricola (posta a lato del cassetto frutta e verdura)
M. Balconcini 
N.  Fermabottiglie (se in dotazione) 
O.  Balconcino bottiglie 

Zona meno fredda
Zona intermedia
Zona più fredda
Zona frutta e verdura

Comparto Congelatore

G.  Cassetto superiore (zona di conservazione alimenti congelati e surgelati) 
H. Cassetto centrale (zona di conservazione alimenti congelati e surgelati)
I.  Cassetto inferiore (zona di congelamento) 
L.  Contenitore cubetti ghiaccio (se in dotazione)
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Pirms apgaismojuma spuldzes nomaiņas vienmēr atslēdziet ierīci no elektrības padeves. Pēc tam 
izpildiet norādījumus, pamatojoties uz sava produkta apgaismojuma spuldzes veidu.
Nomaiņai izmantojiet gaismas spuldzi ar tādām pašām īpašībām. Tā ir pieejama no tehniskās 
palīdzības dienesta un pilnvarotiem pārdevējiem.

Gaismas veids 1)
Lai gaismas spuldzi noņemtu, atskrūvējiet to, griežot pretēji 
pulksteņrādītāja virzienam, kā redzams attēlā. Pirms atkārtoti 
pievienot ierīci, pagaidiet 5 minūtes.

- parastā gaismas spuldze (maks. 25 W)

vai

- Gaismas diožu apgaismojuma spuldze (ar tādām pašām 
īpašībām) pieejama tikai no tehniskās palīdzības dienesta

Gaismas veids 2)
Ja izstrādājumam ir gaismas diožu gaismas, kā parādīts nākamajos attēlos, nomaiņas 
nepieciešamības gadījumā sazinieties ar tehniskās palīdzības dienestu.

Gaismas diodes ir ilgnoturīgākas nekā parastās gaismas spuldzes, uzlabo iekšējo redzamību un ir 
draudzīgas videi.

16

Ierīci laiku pa laikam notīriet ar drāniņu un silta ūdens un neitrālu 
tīrīšanas līdzekļu šķīdumu, kas ir paredzēts tieši ledusskapja 
iekšpuses tīrīšanai. Neizmantojiet abrazīvus tīrīšanas līdzekļus. 
Lai nodrošinātu konstantu un pareizu atkausēšanas ūdens 
plūsmu, regulāri iztīriet drenu, kas atrodas ledusskapja nodalījuma 
aizmugures sienā blakus augļu un dārzeņu atvilktnei, izmantojot 
komplektā iekļauto piederumu (skatiet attēlu).
Pirms ierīces apkopes vai tīrīšanas atvienojiet to no rozetes vai 
elektrības padeves.

Pievienojiet ierīci elektrotīklam.
Modeļiem ar elektroniku var būt dzirdams skaņas signāls; tas nozīmē, ka ir aktivizēta temperatūras 
trauksme: nospiediet trauksmes skaņas signāla izslēgšanas pogu. Novietojiet antibakteriālo 
aromāta novēršanas filtru (ja ir) ventilatorā, kā parādīts filtra iepakojumā.
Piezīme: Pēc ierīces ieslēgšanas pagaidiet 4–5 stundas, lai tiktu sasniegta normāli uzpildītai 
ierīcei nepieciešamā uzglabāšanas temperatūra.

PIRMĀ LIETOŠANA

APKOPE UN TĪRĪŠANA  — IERĪCE

APGAISMOJUMA SPULDZES VAI GAISMAS 
DIODES NOMAIŅA 
(atkarībā no modeļa)

Gaismas spuldze

Gaismas diožu 
gaismas spuldze

LED- strip
Dragon

et2
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Atvienojiet ierīci no elektroapgādes, iztukšojiet, atkausējiet (ja nepieciešams) un iztīriet. Atstājiet 
durvis pavērtas, lai nodalījumos cirkulētu gaiss. Tādējādi var izvairīties no pelējuma un sliktu 
aromātu veidošanās.

JA IERĪCE NETIEK LIETOTA

Atstājiet durvis aizvērtas, lai produkti pēc iespējas ilgāk paliktu auksti. Atkārtoti nesaldējiet 
daļēji atkusušus produktus. Ilgstoša elektroapgādes pārtraukuma gadījumā var aktivizēties arī 
elektroapgādes pārtraukuma trauksme (produktiem ar elektroniku).

RĪCĪBA ELEKTROAPGĀDES 
PĀRTRAUKUMA GADĪJUMĀ

Ledusskapja nodalījumā var uzglabāt svaigu pārtiku un dzērienus.
Ledusskapja nodalījums tiek atkausēts pilnīgi automātiski.
Ja uz nodalījuma iekšējās aizmugures sienas reizēm redzami ūdens pilieni, tā ir automātiskās 
atkausēšanas posma pazīme. Atkausēšanas ūdens tiek aizvadīts uz drenu un pēc tam savākts 
konteinerā, kur tas iztvaiko.
Atkarībā no modeļa izstrādājumam var būt uzstādīts īpašs „nulles grādu” nodalījums, kas ir ideāli 
piemērots svaigas gaļas un zivju uzglabāšanai.
Brīdinājums: ledusskapja piederumus nemazgājiet trauku mazgājamā mašīnā.

Piezīme: vides temperatūra, durvju atvēršanas biežums un ierīces novietojums
var ietekmēt iekšējo temperatūru abos nodalījumos. Iestatiet temperatūru atbilstoši šiem faktoriem.

Piezīme: ļoti mitros apstākļos ledusskapja nodalījumā var veidoties kondensāts, it īpaši uz stikla 
plauktiem. Šādā gadījumā ieteicams aizvērt konteinerus ar šķidrumiem (piemēram, buljona katlu) 
ietīt pārtiku ar augstu ūdens saturu (piemēram, dārzeņus) un ieslēgt ventilatoru (ja ir).

Augļu un dārzeņu atvilktnes izņemšana (atkarībā no modeļa)
Izvelciet atvilktni, cik iespējams, paceliet un izņemiet.
Lai atvieglotu augļu un dārzeņu atvilktnes izņemšanu, iespējams, jāiztukšo (un varbūt jāizņem) abi 
apakšējie durvju plaukti un pēc tam jāturpina atvilktnes izņemšana.

Ventilators un antibakteriālais aromāta novēršanas filtrs (atkarībā no modeļa)
Ventilators ļauj nodalījumos vienmērīgi sadalīt temperatūru un līdz ar to labāk saglabāt pārtiku un 
samazināt lieko mitrumu. Nenobloķējiet ventilācijas zonu. Ventilatoru var ieslēgt/izslēgt manuāli 
(skatiet īso pamācību); ja tas ir ieslēgts, tad darbojas automātiski pēc nepieciešamības.

LEDUSSKAPJA NODALĪJUMS
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Modelis ar atsevišķu saldētavas nodalījumu

Saldētavas nodalījumā  var uzglabāt saldētu pārtiku (uz iepakojuma norādītajā periodā) un 
sasaldēt svaigu pārtiku. Svaigās pārtikas daudzums, ko var sasaldēt 24 stundu laikā, ir norādīts uz 
nominālu plāksnītes. Svaigo pārtiku sakārtojiet saldēšanas zonā saldētavas nodalījumā (skatiet īso 
pamācību), atstājot pietiekami daudz vietas ap produktu iepakojumiem, lai gaiss varētu brīvi cirkulēt. 
Ieteicams atkārtoti nesaldēt daļēji atkusušus produktus. Ir svarīgi pārtiku ietīt tā, lai novērstu ūdens, 
mitruma vai kondensāta iekļūšanu. 
Ledus kubiņu veidošanu
Uzpildiet 2/3 no ledus paplātes (ja pieejama) ar ūdeni un ievietojiet to atpakaļ saldētavās 
nodalījumā. Nekādā gadījumā ledus izņemšanai nelietojiet asus vai smailus priekšmetus.
Atvilktņu izņemšana (atkarībā no modeļa)
Izvelciet atvilktnes, cik iespējams, paceliet un izņemiet. Lai būtu vairāk vietas, saldētavas 
nodalījumu var izmantot bez atvilktnēm.

Pēc produktu novietošanas atpakaļ uz režģiem/plauktiem, pārliecinieties, vai durvis ir kārtīgi 
aizvērtas.

Modeļiem, kuros neveidojas sarma, atkausēšanas procedūras nav jāveic.
Citiem modeļiem sarmas uzkrāšanās ir normāla parādība. 
Sarmas uzkrāšanās daudzums un ātrums ir atšķirīgs atkarībā no vides apstākļiem un durvju 
atvēršanas biežuma. Ieteicams iestatīt zemāku temperatūru vai, ja pieejams, ieslēgt ātrās 
saldēšanas funkciju (skatiet ātro pamācību) četras stundas pirms pārtikas izņemšanas no 
saldētavas nodalījuma, lai paildzinātu produktu saglabāšanu atkausēšanas posma laikā. Pirms 
atkausēšanas izslēdziet ierīci un izņemiet atvilktnes. Sasalušo pārtiku nolieciet vēsā vietā. Atstājiet 
durvis atvērtas, lai izkustu sarma. Lai atkausēšanas laikā nerastos ūdens noplūde, ieteicams 
saldētavas nodalījuma apakšā noklāt absorbējošu drānu un to regulāri izgriezt.
Iztīriet un rūpīgi nosusiniet saldētavas nodalījuma iekšpusi.
Atkal ieslēdziet ierīci un ievietojiet produktus.

ATKAUSĒŠANA SALDĒTAVAS 
NODALĪJUMS (atkarībā no modeļa)

SALDĒTAVAS NODALĪJUMS

Saldētavas nodalījumā  var arī sasaldēt svaigu pārtiku. 
Svaigās pārtikas daudzums, ko var sasaldēt 24 stundu laikā, ir 
norādīts uz nominālu plāksnītes.

Kā sasaldēt svaigu pārtiku:
• �sakārtojiet pārtiku uz režģa, ja tāds ir (1. attēls), vai tieši nodalījuma 
apakšā (2. attēls);
• �novietojiet pārtiku  nodalījuma vidū tā, lai tā nesaskartos 
ar jau sasaldēto pārtiku, proti, apmēram, 20 mm atstatumā (1. un 
2. attēls).

Modeļi ar iekšējo produktu nodalījumu

14m_4s

12m_4s
1. attēls

2. attēls
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SARMAS APTURĒŠANAS SISTĒMA  
(atkarībā no modeļa)

SARMAS APTURĒŠANAS SISTĒMA (pieejama atkarībā no modeļa) atvieglo saldētavas 
nodalījuma atkausēšanas procedūru. SARMAS APTURĒŠANAS piederums (1. attēls) ir paredzēts 
saldētavas nodalījumā radušās sarmas daļējai savākšanai, un tas ir viegli noņemams un notīrāms, 
tādējādi samazinot laiku, kas nepieciešams atkausēšanai saldētavas nodalījumā. 

Lai noņemtu sarmu no SARMAS APTURĒŠANAS piederuma, veiciet tālāk parādīto tīrīšanas 
procedūru. 

SARMAS APTURĒŠANAS PIEDERUMA 
TĪRĪŠANAS PROCEDŪRA 
- �Atveriet saldētavas nodalījuma durtiņas un 
izņemiet augšējo atvilktni (2. attēls).
- �Atbrīvojiet SARMAS APTURĒŠANAS 
piederumu (3. attēls) un izņemiet to (4. attēls), 
cenšoties to nenomest uz stikla plaukta, kas 
atrodas zem tā. Piezīme: ja piederums ir 
iesprūdis vai grūti izņemams, neturpiniet tā 
izņemšanu, bet pilnībā atkausējiet saldētavas 
nodalījumu. 
- Aizveriet durvis uz saldētavas nodalījumu.
- �Noņemiet sarmu no piederuma, to noskalojot 
zem tekoša (ne karsta) ūdens (5. attēls).
- �Ļaujiet piederumam notecēt un noslaukiet 
plastmasas daļas ar mīkstu drānu.
- �Ielieciet piederumu atpakaļ, aizmugurējo 
daļu novietojot uz attēlā 7-A redzamajiem 
izvirzījumiem, pēc tam piederuma rokturi 
nostipriniet pie augšējām skavām (attēls 7-B).
- �Ievietojiet augšējo atvilktni un aizveriet 
saldētavas nodalījuma durtiņas. 

SARMAS APTURĒŠANAS piederumu var 
notīrīt atsevišķi, neveicot pilnīgu saldētavas 
nodalījuma atkausēšanu. Regulāri tīrot 
SARMAS APTURĒŠANAS piederumu, var 
samazināt saldētavas pilnīgas atkausēšanas 
nepieciešamību. 

Piezīme: Izstrādājuma specifikācijas, tostarp 
tilpums un enerģija, ir aprēķinātas bez 
SARMAS APTURĒŠANAS piederuma.

Click!!

Click!!

A 

B

1

2

5

7

6

3 4
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„NULLES GRĀDU” NODALĪJUMS  
(atkarībā no modeļa)

„Nulles grādu” nodalījuma specifiskais izstrādes nolūks 
ir zemas temperatūras un pareiza mitruma uzturēšana, lai 
produktus ilgāk uzturētu svaigus (piemēram, gaļu, zivis, 
augļus un ziemas dārzeņus).

Mitruma kontroles tehnoloģija kopā ar Activ0°, nodrošina 
vislabāko ēdiena uzglabāšanu, kad tas nav pilnībā 
iepakots.

Nodalījuma ieslēgšana un izslēgšana
Kad nodalījums ir ieslēgts, tā iekšējā temperatūra ir apmēram 0°.

Lai nodalījumu ieslēgtu, nospiediet attēlā 
redzamo pogu vairāk nekā uz sekundi, līdz 
iedegas simbols. 

Ja simbols ir izgaismots, nodalījums 
darbojas. Lai nodalījumu izslēgtu, atkal 
nospiediet pogu uz vairāk nekā vienu 
sekundi. Lai nodalījumu izslēgtu pilnībā, 
jāizņem atvilktne. 

„Nulles grādu” nodalījuma pareizai darbībai nepieciešamie apstākļi:
- ieslēgts ledusskapja nodalījums;
- temperatūra ir starp +2 °C un +6 °C;
- lai „Nulles grādu” nodalījumu ieslēgtu, jābūt ievietotai atvilktnei;
- �nav atlasīta viena no šīm speciālajām funkcijām: dīkstāve, dzesēšana izslēgta, atvaļinājums 
(ja ir); šādā gadījumā izņemiet ievietoto pārtiku. 

Piezīme:
- ja, ieslēdzot nodalījumu, simbols neizgaismojas, pārbaudiet, vai atvilktne ir pareizi ievietota; ja 
problēma saglabājas, sazinieties ar pilnvarotu tehniskās palīdzības dienestu;
- ja nodalījums ir ieslēgts un atvilktne atvērta, simbols vadības panelī var automātiski izslēgties. 
Pēc atvilktnes ievietošanas simbols atkal iedegas

- neraugoties uz nodalījuma stāvokli, var būt dzirdams neliels troksnis, kas ir normāla parādība;
- ja nodalījums nedarbojas, temperatūra tā iekšpusē ir atkarīga no ledusskapja nodalījuma 
vispārējās temperatūras. Šādā gadījumā ieteicams tajā neuzglabāt pret aukstumu jutīgus augļus 
un dārzeņus (piemēram, ogas, ābolus, aprikozes, burkānus, spinātus, salātus).

Svarīgi: ja nodalījums ir ieslēgts un tajā ir produkti ar augstu ūdens saturu, uz plauktiem var 
veidoties kondensāts. Šādā gadījumā īslaicīgi izslēdziet funkciju.
„Nulles grādu” nodalījuma augšējā plauktā novietojot mazus produktus un konteinerus, rīkojieties 
uzmanīgi, lai tie nejauši neiekristu starp ledusskapja nodalījuma plauktu un aizmugurējo sienu. 
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Pirms sazināties ar tehniskās palīdzības 
dienestu:
Restartējiet ierīci, lai pārbaudītu, vai problēma 
ir novērsta. Ja nē, atkal atvienojiet ierīci un 
atkārtojiet procedūru pēc vienas stundas.
Ja pēc tam, kad esat veicis pamācībā 
norādītās pārbaudes un restartējis ierīci, tā 
turpina darboties nepareizi, sazinieties ar 
tehniskās palīdzības dienestu, skaidri aprakstot 
problēmu un norādot:
•	 disfunkcijas veidu;
•	 modeli;

•	 ierīces veidu un sērijas numuru (uzrakstīts 
uz nominālu plāksnītes);

•	 servisa numurs (ja pieejams) (numurs pēc 
vārda SERVISS uz datu plāksnītes ierīces 
iekšpusē). 
 
 
 
 

Piezīme:
Ja ierīces durvju reversēšanu veic 
tehniskās palīdzības dienests, tā nav 
uzskatāma par garantijas prasību.

TEHNISKĀS PALĪDZĪBAS DIENESTS

„Nulles grādu” nodalījuma izņemšana
Veiciet šādas darbības:
- �lai atvieglotu nodalījuma izņemšanu, ieteicams iztukšot (un, iespējams, izņemt) apakšējos durvju 
plauktus;
- izslēdziet nodalījumu;
- izņemiet nodalījumu, to pagriežot augšup; 
- izņemiet balto plastmasas plauktu zem nodalījuma.

Piezīme: augšējo plauktu un sānu balstus nevar izņemt.

Lai atkal izņemtu „Nulles grādu” nodalījumu, uzmanīgi pārvietojiet balto plastmasas plauktu zem 
nodalījuma pirms atvilktnes ievietošanas un atkārtotas funkcijas ieslēgšanas. 
Lai palielinātu ledusskapja ietilpību un samazinātu enerģijas patēriņu, ieteicams izslēgt „Nulles 
grādu” nodalījumu un noņemt nodalījumu.
Nodalījumu un tā komponentus laiku pa laikam notīriet ar drāniņu un silta ūdens un neitrālu 
tīrīšanas līdzekļu šķīdumu, kas ir paredzēts tieši ledusskapja iekšpuses tīrīšanai (centieties balto 
plastmasas plauktu neiegremdēt zem atvilktnes). Neizmantojiet abrazīvus tīrīšanas līdzekļus.

Pirms nodalījuma tīrīšanas (arī ārēji) atvilktne jāizņem, lai nodalījumam atvienotu 
elektropadevi.
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SVARĪGI DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI
•	 BRĪDINĀJUMS: lai izvairītos nestabilitātes riska, 
ierīces novietošana vai nostiprināšana ir jāveic 
saskaņā ar ražotāja norādījumiem.

•	 BRĪDINĀJUMS: Ierīces ventilācijas atveres 
atstājiet nenosprostotas.

•	 BRĪDINĀJUMS: nesabojājiet ierīces dzesēšanas 
kontūra caurules.

•	 BRĪDINĀJUMS: Lai paātrinātu atkausēšanu, 
neizmantojiet mehāniskus, elektriskus vai 
ķīmiskus līdzekļus, izņemot ražotāja ieteiktos.

•	 BRĪDINĀJUMS: nelietojiet un nenovietojiet 
elektroierīces šīs ierīces nodalījumos, ja tās nav 
tieši atļāvis ražotājs. 

•	 BRĪDINĀJUMS: ledus gatavotāji un/vai ūdens 
dozatori, kas nav tieši savienoti ar ūdensapgādi, ir 
jāuzpilda tikai ar dzeramo ūdeni.

Informācija: šī ierīce nesatur CFC. Dzesēšanas 
kontūrs satur R134a (HFC) vai R600a (HC) (skatiet 
datu plāksnīti ierīces iekšpusē).
•	 Ierīces ar izobutānu (R600a): izobutāns ir 
dabīga gāze, kas neietekmē apkārtējo vidi, bet ir 
uzliesmojoša. Tāpēc pārliecinieties, vai dzesētāja 
kontūra caurules nav bojātas. Iztukšojot dzesētāja 
kontūru, īpaši uzmanīgi rīkojieties bojātu cauruļu 
gadījumā.

•	 Šis izstrādājums var saturēt fluorinētās 
siltumnīcas gāzes, uz kurām attiecas Kioto 
protokols; dzesēšanas gāze atrodas hermētiski 
slēgtas sistēmas iekšpusē. Dzesēšanas gāze: 
R134a globālās sasilšanas potenciāls (GWP) ir 1 
300.

•	 C-pentānu izmanto kā pūšanas vielu izolācijas 
putās, un tā ir uzliesmojoša gāze. Pievērsiet tai 
īpašu uzmanību likvidācijas procesa laikā.

•	 Šo ierīci ir paredzēts izmantot sadzīvē un 
tamlīdzīgi, piemēram:

	 - �personāla virtuves zonā veikalos, birojos un 
citās darba vidēs;

	 - �lauksamniecības mājās un klientu izmantošanai 
hoteļos, moteļos un citās dzīvojamā tipa vidēs;

	 - �„bed and breakfast” tipa vidē; 
	 - �ēdināšanā un tamlīdzīgos nolūkos 	

(ne mazumtirdzniecībā).

•	 Neglabājiet šajā ierīcē sprādzienbīstamas vielas, 
piemēram, aerosolu konteinerus ar ugunsnedrošu 
propelantu.

•	 Šo ierīci drīkst lietot bērni no 8 gadu vecuma un 
personas ar fiziskiem, sensoriem vai garīgiem 
traucējumiem vai bez pieredzes un zināšanām 
par ierīci, ja tās tiek uzraudzītas vai instruētas par 
ierīces drošu lietošanu un izprot ar to saistītos 
riskus. 

•	 Tīrīšanu un ierīces apkopi nedrīkst veikt bērni bez 
pieaugušo uzraudzības.

•	 Lai novērstu iesprostošanas un noslāpšanas 
risku, neļaujiet bērniem spēlēties vai slēpties 
ierīces iekšpusē.

•	 Jānodrošina iespēja atvienot ierīci no strāvas 
padeves, to vienkārši atslēdzot vai ar divpolu 
slēdzi, kas uzstādīts pirms kontaktligzdas, 
atbilstoši valsts drošības standartiem.

•	 Pieslēdziet ierīci zemēšanas ligzdai: ierīcei ir 
jābūt pareizi savienotai ar apstiprinātu zemēšanas 
sistēmu.

•	 Neizmantojiet vienu/vairākus sadalītāju(-s) vai 
pagarinātāju(-s).

•	 Uzstādīšanas laikā sekojiet, lai ierīce nesabojātu 
barošanas kabeli.

•	 Nevelciet ierīces strāvas kabeli.
•	 Ierīces pārvietošanā un montāžā jābūt iesaistītiem 
ne mazāk kā diviem cilvēkiem.

•	  Lai izvairītos no riska, uzstādīšanu un apkopi 
drīkst veikt tikai kvalificēts tehniķis saskaņā 
ar ražotāja norādījumiem un vietējiem spēkā 
esošiem drošības normatīviem. Nelabojiet un 
nemainiet ierīces detaļas, ja vien tas nav tieši 
norādīts lietotāja rokasgrāmatā.
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VIDES AIZSARDZĪBA

1. Iepakojums
Iepakojuma materiāls ir 100% pārstrādājams, un tas 
ir apzīmēts ar pārstrādes simbolu . Likvidāciju 
veiciet saskaņā ar vietējiem normatīviem. Neļaujiet 
bērniem piekļūt ierīces iesaiņojumam (piemēram, 
plastmasas maisiem, polistirola gabaliem), jo tas var 
būt briesmu avots.

2. Nodošana metāllūžņos/likvidācija
Ierīces ražošanā ir izmantoti pārstrādājami materiāli.
Šī iekārta ir marķēta saskaņā ar Eiropas direktīvu 
2002/96/EK par elektrisko un elektronisko iekārtu 
atkritumiem (EEIA). Nodrošinot šīs ierīces pareizu 
utilizāciju, jūs varat palīdzēt novērst potenciāli 
negatīvās briesmas videi un cilvēku veselībai.

Simbols  uz ierīces vai komplektācijā iekļautajiem 
dokumentiem norāda, ka šo ierīci nevar izmest 
sadzīves atkritumiem paredzētā konteinerā, bet tā ir 
jānodod pārstrādei īpaši paredzētā elektrisko un 
elektronisko ierīču savākšanas centrā.
Nododot šo ierīci metāllūžņos, padariet to 
nelietojamu, nogriežot strāvas kabeli un izņemot 
durvis un plauktus tā, lai bērni nevar vienkārši iekļūt 
iekšpusē un tikt iesprostoti.

Ierīci nododiet metāllūžņos saskaņā ar vietējiem 
nosacījumiem par atkritumu utilizāciju, to aizvedot 
uz īpašu savākšanas centru; neatstājiet ierīci 
nepieskatītu pat dažas dienas, jo tas ir potenciāls 
briesmu avots bērniem.
Lai iegūtu papildinformāciju par šī izstrādājuma 
apstrādi, atkopšanu un pārstrādi, sazinieties ar 
kompetentu vietējo biroju, sadzīves atkritumu 
savākšanas dienestu vai veikalu, kurā iegādājāties 
ierīci. 

Paziņojums par atbilstību 
•	 Šī ierīce ir paredzēta pārtikas uzglabāšanai un 
ražota saskaņā ar Regulu (CE) nr. 1935/2004.

•	 Šī ierīce ir izstrādāta, ražota un pārdota saskaņā 
ar:

	 - drošības noteikumiem, kas uzskaitīti 
„Zemsprieguma” direktīvā 2006/95/CE (kas 
aizstāj 73/23/CEE un sekojošos grozījumus);

	 - „EMC” direktīvas 2004/108/EK aizsardzības 
prasībām.

Lai maksimāli labi izmantotu ierīci, 
uzmanīgi izlasiet darbības norādes, kas 
satur izstrādājuma aprakstu un noderīgus 
ieteikumus.
Šīs norādes saglabājiet turpmākām uzziņām.
1.	Pēc ierīces izsaiņošanas pārbaudiet, vai tai nav 
bojājumu un durtiņas aizveras pareizi. Par visiem 
bojājumiem informējiet dīleri 24 stundu laikā pēc 
ierīces piegādes.

2.	Pirms ierīces ieslēgšanas pagaidiet vismaz divas 
stundas, lai pārliecinātos, vai dzesēšanas kontūrs 
darbojas efektīvi.

3.	Pirms ierīces izmantošanas iztīriet tās iekšpusi.

PIRMS IERĪCES LIETOŠANAS
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PIESARDZĪBAS PASĀKUMI UN VISPĀRĪGI IETEIKUMI

UZSTĀDĪŠANA
•	 Sekojiet, lai ierīces pārvietošanas laikā 
nesabojātu grīdu (piemēram, parketu).

•	 Pārliecinieties, vai ierīce nav novietota blakus 
siltuma avotam.

•	 Uzstādiet un nolīmeņojiet ierīci uz grīdas, kas 
spēj izturēt ierīces svaru, vietā, kas ir piemērota 
iekārtas izmēram un lietošanas veidam.

•	 Ierīce ir piemērota izmantošanai vietās, kur 
temperatūra ir turpmāk norādītajā amplitūdā 
atbilstoši klimata klasei, kas norādīta uz datu 
plāksnītes. Ierīce var darboties nepareizi, ja tā ir 
ilgstoši atstāta vidē, kuras temperatūra ir ārpus 
norādītās amplitūdas.

Klimata klase Vides t. (°C)
SN No 10 līdz 32
N No 16 līdz 32
ST No 16 līdz 38
T No 16 līdz 43

•	 Pārliecinieties, vai datu plāksnītē norādītais 
spriegums atbilst jūsu mājas specifikācijām. 

DROŠA LIETOŠANA
•	 Šīs un citu elektroierīču tuvumā neglabājiet un 
nelietojiet benzīnu, ugunsnedrošus šķidrumus 
vai gāzi. Izgarojumi var izraisīt aizdegšanos vai 
eksploziju. 

•	 Nenorijiet ledus paku saturu (nav toksisks; dažos 
modeļos). 

•	 Neēdiet ledus kubiņus vai ledu uz kociņiem tūlīt 
pēc izņemšanas no saldētavas, jo tādējādi var gūt 
apsaldējumus.

•	 Izstrādājumiem, kuriem ir paredzēts izmantot 
gaisa filtru pieejama ventilatora pārsega iekšpusē, 
filtram vienmēr jāatrodas vietā, kad darbojas 
ledusskapis.

•	 Pirms ierīces apkopes vai tīrīšanas atvienojiet to 
no rozetes vai elektrības padeves.

•	 Ledusskapja nodalījumu izmantojiet tikai 
svaigas pārtikas uzglabāšanai, bet saldētavas 
nodalījumu — tikai saldētas pārtikas 
uzglabāšanai, svaigas pārtikas saldēšanai un 
ledus kubiņu gatavošanai. 

•	 Saldētavas nodalījumā neglabājiet stikla 
konteinerus ar šķidrumiem, jo tie var saplīst.

•	 Izvairieties no neietītas pārtikas uzglabāšanas 
tiešā saskarē ar ledusskapja vai saldētavas 
nodalījumu iekšējām virsmām.

•	 „Ierīcē uzstādītā spuldzīte ir speciāli 
paredzēta sadzīves tehnikai un nav piemērota 
izmantošanai kā gaismeklis telpu izgaismošanai 
(EK Regula 244/2009)”.

Iepriekš minēto padomu un brīdinājumu 
neievērošanas gadījumā ražotājs neuzņemas 
nekādu atbildību par cilvēku vai dzīvnieku 
traumām un mantas bojājumiem.

•	 Uzstādiet ierīci sausā un labi vēdināmā vietā, 
pietiekami tālu no jebkura siltuma avota 
(piemēram, radiatora vai plīts) un vietā, kur tā 
nav pakļauta saules staru tiešai iedarbībai. Ja 
nepieciešams, izmantojiet izolējošu plāksni. 

•	 Lai nodrošinātu atbilstošu vēdināšanu, izpildiet 
uzstādīšanas norādījumus. 

•	 Nepietiekama ventilācija izstrādājuma aizmugurē 
palielina enerģijas patēriņu un samazina 
dzesēšanas efektivitāti. 

•	 Ierīces iekšējo temperatūru var ietekmēt vides 
temperatūra, durvju atvēršanas biežums un 
ierīces atrašanās vieta. Iestatot temperatūru, 
jāņem vērā šie faktori. 

•	 Siltiem ēdieniem un dzērieniem pirms 
ievietošanas ierīcē ļaujiet atdzist. 

•	 Nenosprostojiet ventilatoru (ja pieejams) ar 
pārtikas precēm. 

•	 Pēc pārtikas novietošanas pārbaudiet, vai 
nodalījumu, it īpaši saldētavas, durtiņas aizveras 
pareizi. 

•	 Samaziniet līdz minimālam durvju atvērumam. 

•	 Atkausējot sasaldētu pārtiku, ievietojiet 
to ledusskapī. Sasaldēto produktu zemā 
temperatūra atdzesē pārtiku ledusskapī. 

•	 Ierīcēm var būt speciālie nodalījumi (svaigo 
produktu nodalījums, nulles grādu kārba...). Ja 
konkrētā izstrādājuma bukletā nav norādīts citādi, 
tos var izņemt, saglabājot līdzvērtīgu sniegumu.

•	 Plauktu novietojums ledusskapī neietekmē 
energoefektivitāti. Produkti jānovieto plauktos tā, 
lai nodrošinātu pareizu gaisa cirkulāciju (pārtika 
nedrīkst savstarpēji saskarties, turklāt jāsaglabā 
atstatums starp pārtiku un aizmugurējo sienu). 

•	 Saldētas pārtikas uzglabāšanas vietu var 
palielināt izņemot grozus un sarmas apturēšanas 
plauktu (ja tāds ir), saglabājot līdzvērtīgu enerģijas 
patēriņu.

•	 Bojāts grozs pēc iespējas drīzāk jānomaina. 
•	 Augstas enerģijas klases izstrādājumiem ir ļoti 
efektīvi motori, kuri ilgāk darbojas, tomēr tiem ir 
zems enerģijas patēriņš. Neraizējieties, ja dzinējs 
turpina darboties ilgāk.

IETEIKUMI PAR ENERĢIJAS TAUPĪŠANU


	LEDUSSKAPJU UN SALDĒTAVU PRODUKTU APRAKSTS
	ZĪMOLA NOSAUKUMS
	WHIRLPOOL

	KOMERCIĀLAIS KODS
	ART 6612/A++

	Kategorija
	Fridge/freezer combination

	Energoefektivitātes klase
	A++
	Enerģijas patēriņš 235 kWh gadā, balstoties uz 24 stundu standarta testu rezultātiem. Faktiskais enerģijas patēriņš ir atkarīgs no ierīces izmantošanas un tās atrašanās vietas.


	Saldētavas ietilpība
	80 l

	Zvaigznīšu apzīmējums
	4

	Ledusskapja ietilpība
	195 l

	Bezsarmas sistēma
	No

	Temperatūras paaugstināšanas laiks (h)
	19 h

	Saldēšanas jauda, kg/24 h.
	3.50 kg/24 h

	Klimata klase
	SN-T
	Šī iekārta paredzēta lietošanai apkārtējās vides temperatūrā no 10°C (zemākā temperatūra) līdz 43°C (augstākā temperatūra).


	Gaisā emitētais akustiskais troksnis dB(A) re 1 pW
	35 dB(A) re 1 pW

	Ja modeli paredzēts izmantot kā iebūvējamu iekārtu, to norāda
	Built-in



